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1. ОСНОВНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К КУРСОВОЙ РАБОТЕ 

 

Курсовая работа – это самостоятельная научно-исследовательская работа студента, 

направленная на углубленное изучение какого-либо вопроса, темы (включая изучение 

теоретической литературы, истории вопроса и его актуального состояния), формирование умений 

и навыков самостоятельной творческой работы, овладение методами современных 

лингвистических исследований. 

Курсовая работа представляет собой логически завершенное самостоятельное исследование 

одной из проблем методики преподавания иностранных языков, демонстрирующее умение автора 

обобщать научные знания и самостоятельно делать научные выводы, иллюстрируя их 

собственными примерами. Курсовая работа должна содержать обоснование актуальности темы. 

Это значит, что проблемы, исследуемые в работе, имеют открытый характер. Под открытым 

характером проблемы понимается дискуссионный, недостаточно исследованный вопрос. От 

студента требуется раскрыть исследуемую проблему. Работа должна соответствовать 

современному состоянию методики обучения иностранным языкам. 

Непременным условием успешного выполнения курсовой работы является ясность цели и 

четкая постановка задач. Следовательно, необходимо четко представлять, что требуется выяснить, 

каков объект исследования и критерии его выделения, в какой отрасли науки этот вопрос уже 

рассматривался, какие с ним связаны проблемы, какие уже имеются результаты, кем они 

получены и что остается выяснить. Кроме обзора теоретической литературы по проблеме курсовая 

работа должна содержать результаты анализа учебных материалов, а также конкретные 

методические рекомендации для применения разработанных положений в практике преподавания 

иностранного языка в средней школе. 

Курсовые работы по методике обучения иностранному языку должны способствовать 

развитию творческой инициативы будущих учителей, нацеливать их на совершенствование 

существующих и разработку новых методов обучения, что явится залогом успешного решения 

учебно-воспитательных задач в их будущей педагогической деятельности. Выбранные методы и 

материал для исследования должны обеспечивать объективность результатов. 

Изложение хода и результатов исследования должно иллюстрироваться примерами, 

подтверждающими обоснованность суждений. Результаты исследования, изложенные в 

заключении, должны иметь теоретическую и практическую значимость, сопровождаться 

рекомендациями по их использованию. 

Материал должен излагаться логично, быть доказательным и убедительным. 

Работа должна иметь четкую структуру, завершенность, быть написана научным языком, 

оформлена в соответствии с установленными требованиями, в том числе, и в отношении 

оформления библиографических ссылок, самой библиографии (списка использованной научной 

литературы), словарей и источников. 

Выполнение и защита курсовой работы должны подтвердить соответствие уровня 

профессиональной подготовки студента квалификационной характеристике по направлению 

подготовки. 

 

2. ПОДГОТОВИТЕЛЬНЫЙ ЭТАП ВЫПОЛНЕНИЯ КУРСОВОЙ РАБОТЫ 

 

2.1 Выбор темы исследования 

Темы курсовых работ разрабатываются и утверждаются кафедрами, на которых 

выполняется курсовая работа. Студенту предоставляется право выбора темы курсовой работы из 

числа тем, заявленных научными руководителями. Студент имеет право предложить свою тему 

для курсовой работы, обосновав свой выбор и целесообразность исследования. Для утверждения 

своей темы необходимо получить разрешение научного руководителя и кафедры. Тема должна 

быть узкой и конкретной. 

 

2.2 Планирование работы 



Процесс подготовки к написанию и непосредственно написание курсовой работы состоит 
из следующих шагов: 

1. Выбор темы и запись в соответствующий журнал на кафедре (тема, ФИО студента, номер 
группы). 

2. Первичная консультация с научным руководителем и составление графика  работы над 

курсовой работой. 

3. Определение источников по теоретическим вопросам. Ознакомление с требованиями к 
оформлению списка литературы. 

4. Сбор и обработка теоретического материала. Написание черновика введения и 
теоретической главы и его обсуждение с научным руководителем. 

5. Сбор необходимого количества практического материала. 
6. Написание чернового варианта практической части работы и его обсуждение с научным 

руководителем. 

7. Формулировка заключения и обсуждение его с научным руководителем. Оформление 

чистового варианта списка литературы, его редактирование. 

8. Подготовка доклада для участия в ежегодной научно-практической конференции студентов 

МарГУ с целью апробации результатов исследования. 

9. Получение отзыва научного руководителя. 
 

2.3 Составление списка литературы и ее анализ 

Составление списка литературы является важной частью работы по проведению научного 

исследования. Для того чтобы иметь полное представление об исследуемой проблеме, 

рекомендуется изучать не только литературу, непосредственно относящуюся к теме исследования, 

но и работы, входящие в круг смежных теоретических проблем. 

В список изучаемых источников следует включить учебники, в которых даются базовые 

определения основных терминов, понятий; методические словари; монографии; статьи из научных 

журналов и сборников, диссертационные исследования последних лет; публикации из сети 

Интернет. 

В поиске литературы следует обращаться к: 
а) справочно-библиографическим изданиям; 

б) каталогам библиотек; 

в) научно-справочному аппарату уже опубликованных работ, 

г) поисковым интернет-сайтам (например, e-library). 

Существует два основных способа поиска нужной литературы: 
а) отталкиваясь от ключевых слов, используемых в формулировке темы исследования 

(поиск в библиографическом описании и заголовках публикаций); 

б) отталкиваясь от объекта и предмета исследования (предметный каталог, 

библиографическое описание). 

Важно фиксировать все выходные данные работы уже при первом знакомстве с 
литературой для исследования. 

После этого можно будет приступить к составлению предварительного списка 

использованной литературы. 

Количество использованных источников в курсовой работе, как правило, должно быть не 

менее 25–30. 

 

3. СТРУКТУРА КУРСОВОЙ РАБОТЫ 

 

Курсовая работа бакалавра имеет  следующую структуру: 

1. Титульный лист. 
2. Содержание, которое включает перечень частей курсовой работы с указанием страниц, 

соответствующих началу каждой части работы. 

3. Введение, которое раскрывает актуальность выбранной темы исследования, степень 

разработанности темы. В нем также отражены цели, задачи, объект, предмет, материал и методы 



исследования, новизна, актуальность, теоретическая и практическая значимость, структура работы 
(см. Приложение). 

4. Теоретическая глава – часть исследования, в которой дается обзор основной 

литературы по теме исследования, раскрываются основные понятия и вводятся основные 

определения. 

5. Практическая глава – часть исследования, в которой проводится анализ отобранного 

для исследования материала, систематизация и классификация изученных фактов, описание 

полученных результатов. 

6. Заключение – часть работы, в которой подводятся итоги исследования, даются 

рекомендации по практическому использованию полученных результатов. 

7. Список использованной литературы. 

8. Приложение (при необходимости). В приложения обычно включают исследованные 

тексты, таблицы, схемы, графики, рисунки, и т.п. 

Объем курсовой работы, включая списки использованной литературы (без приложений), 

должен составлять 25-30 страниц (шрифт Times New Roman, размер 14 кеглей, через полтора 

интервала). 

 

3.1 Введение 

Введение курсовой работы - это краткое изложение основных положений исследования. Во 

введении раскрывается современное состояние проблемы, которой посвящена работа. Здесь 

приводится краткий обзор истории вопроса с указанием авторов, занимавшихся изучением 

выбранной темы, и направлений, в которых изучалась данная проблема. Рекомендуется кратко 

упомянуть об основных результатах исследований в этой области, а также обозначить вопросы, 

которые являются недостаточно изученными. Исходя из этого, автором формулируется 

актуальность темы исследования; обозначаются цель и задачи работы. Цель исследования 

предполагает общую формулировку проблемы; задачи носят частный характер и затрагивают 

отдельные стороны проблемы. Обычно формулируется три-четыре задачи. Обязательно 

указывается объект и предмет изучения, перечисляются методы исследования, принципы отбора 

языкового материала. Следует помнить, что методы могут быть: эмпирическими (наблюдение, 

беседа, интервью, анкетирование, эксперимент); теоретическими (анализ, синтез, индукция, 

дедукция); математическими и статистическими. В качестве отдельных пунктов могут быть 

сформулированы научная новизна, теоретическая и практическая значимость работы. При 

необходимости обосновывается теоретическая база исследования. 

Введение должно содержать информацию о структуре исследовательской работы. 

Например, «Работа состоит из введения, двух глав, заключения, списка литературы и 

приложения». 

Введение должно быть кратким, в нем не следует полностью раскрывать проблематику 

данной темы. Примерный объем введения курсовой работы составляет 2-3 страницы. 

 

3.1.1 Актуальность темы исследования 

Одним из требований, предъявляемых к курсовой работе, является актуальность 

исследуемой проблемы, то есть ее современность и недостаточная изученность. Актуальность 

темы должна быть основательно аргументирована. Это делается на основе анализа научной 

литературы на русском и изучаемом иностранном языке (по возможности), а также сбора 

эмпирических данных о различных аспектах исследуемого вопроса, сделанных в период 

выполнения курсовых работ. Некоторые признаки актуальности темы исследования: общий 

интерес к проблеме со стороны ученых, потребность методики в разработке проблемы в данный 

временной период; наличие выявленных противоречий в теоретических и практических аспектах 

исследуемой проблемы. 

Актуальность – обязательное требование к любой научной работе. То, как автор умеет 

выбрать тему, насколько правильно он понимает и оценивает эту тему с точки зрения 

современности и социальной значимости, характеризует его профессиональную подготовленность 

и научную зрелость. Обоснование актуальности исследования начинается с изложения 

современного состояния объекта изучения в методике обучения иностранным языкам и смежных 



науках – педагогике, психологии, лингвистике. Как правило, это общее резюме по вопросу с 

указанием достижений тех авторов, которые внесли определенный вклад в разработку данного 

вопроса. Тем самым студент должен показать основательное знакомство со специальной 

литературой, умение систематизировать источники, критически их рассматривать, выделять 

существенное, оценивать ранее сделанное другими исследователями, определять главное в 

современном состоянии изученности темы. Данный обзор литературы в итоге должен привести к 

выводу о том, что именно данная тема еще не раскрыта (или раскрыта частично или не в том 

аспекте) и потому нуждается в дальнейшей разработке. 

Примеры формулировок актуальности работы: 

Рассматриваемая тема актуальна по ряду причин… 

Данная тема представляет как теоретический, так и практический интерес… 

Данная тема является дискуссионной как в России, так и за рубежом… 

Актуальность темы обуславливают следующие факторы… 

 

3.1.2 Формулирование цели и задач исследования 

Цель представляет собой конечный результат исследования, то, ради чего оно выполняется. 

Формулировка цели исследования обычно начинается словами «изучить», «рассмотреть», 

«создать» и т.д. 
Задачами курсовой работы по методике преподавания иностранных языков могут быть: 

отбор языкового материала; развитие различных видов речевой деятельности (говорения, 

аудирования, чтения и письма); овладение языковым материалом (лексикой, грамматикой и др.) 

для развития речевых умений и навыков; анализ учебных материалов (программ, учебников и др.) 

с позиций современной методики; составление учебных материалов для обеспечения 

педагогического процесса (упражнений, в том числе с использованием современных 

информационных и коммуникационных технологий, подбор и адаптация текстов, разработка 

системы письменных работ, использование наглядных пособий с целью эффективного обучения 

иностранному языку и т.д.). 

Пример: 
Цель исследования - выявить мотивационные факторы к изучению немецкого языка на 

старшей ступени. 

Для достижения цели нами были поставлены следующие задачи: 

1) изучить классификации мотивации к изучению иностранного   языка   по   теориям 

Р. Гарднера, Деси и Раина; 

2) раскрыть понятия «мотив» и «мотивации»; 

3) выявить пути повышения мотивации обучающихся старшей ступени обучения на 
уроках немецкого языка; 

4) изучить взаимосвязь и взаимообусловленность мотивации и содержания обучения 
иностранного языка; 

5) обосновать эффективность некоторых приемов и путей в формировании интереса к 
изучению немецкого языка на старшей ступени обучения. 

 

3.1.3 Определение объекта и предмета исследования 

В курсовой работе необходимо четко определить объект и предмет исследования. 
Объект исследования – это процесс или явление, избранные для изучения. Предмет 

исследования – это качественная характеристика одной из сторон выбранного объекта, которая 

будет изучаться. Иными словами, объектом выступает то, что исследуется, а предметом – то, что в 

этом объекте получает научное объяснение. 

Объект исследования – это процесс или явление, избранные для изучения. Объект 

рассматривается весь, целостно, в определенном ракурсе. 

Предмет исследования – это то, что подлежит непосредственному изучению в данной 

работе и находится в границах объекта исследования, и потому является главным, определяющим 

для конкретного исследования. Предмет исследования всегда ýже объекта исследования. Другими 

словами, объект объективен, а предмет субъективен. 



Например, тема исследования – «Использование компьютерной программы в обучении 

диалогической речи в 9 классе». Объектом исследования является процесс обучения диалогической 

речи на средней ступени обучения, предметом исследования является методика обучения 

двустороннему диалогу-расспросу с использованием компьютерной программы A.L.I.C.E. 

 

3.1.4 Раскрытие остальных пунктов введения 

В теоретической главе наряду с основной проблемой могут рассматриваться частные 

проблемы. Например, в пределах темы «Отбор языкового материала для построения 

индивидуального маршрута обучающегося» могут быть исследованы вопросы употребительности 

отдельных языковых явлений преимущественно в письменной или устной речи с учетом 

различных стилей и жанров; вопросы выделения и типологии ошибок обучающихся; 

сопоставление изучаемого иностранного языка с родным языком для выявления потенциальных 

трудностей и т.п. 

В практической главе курсовой работы также может быть представлено экспериментальное 

исследование и /или апробация, например, оптимальной последовательности отдельных приемов 

семантизации лексики или презентации и отработки грамматического материала, целесообразной 

поэтапности предъявления языкового материала в различных видов речевой деятельности и т.д. 

Практическую значимость работы принято указывать как возможность использования 

полученных выводов и результатов в том или ином теоретическом или практическом курсе, на 

семинарах, в дисциплинах и курсах по выбору. Работая над выбранной темой, студент может 

продумать ту конкретную пользу, которую могут принести результаты его исследования для 

совершенствования методики обучения иностранным языкам. 

Результаты курсовой работы должны пройти апробацию. Курсовые работы апробируются в 

выступлениях на студенческих научных конференциях. По результатам конференций возможна 

публикация тезисов докладов и статей. 

Образец оформления апробации. 
Результаты исследования были апробированы на ежегодной студенческой научной 

конференции по итогам 2017 года. По материалам исследования написана и опубликована статья 

«Образовательная Интернет-технология Web-quest на уроках немецкого языка»//Языковые и 

культурные реалии современного мира: материалы Всеросс. науч.-практ. конф. (г. Пенза, 22 мая 

2015 г.) /отв. ред. И.В. Куликова. – Пенза: Изд-во ПензГТУ, 2015. – С. 106-112. (396 с.) (заочное 

участие). 

 

3.2 Основная часть 

В основной части работы традиционно выделяются две главы. Каждая глава имеет название 

и состоит из разделов (параграфов). Количество разделов в главе не регламентируется. Однако для 

курсовой работы рекомендуется минимум два параграфа в главе. Разделы при необходимости 

могут члениться на подразделы. 

Название глав должно отличаться от названия темы, название раздела не должно повторять 
название главы. 

Содержание главы, раздела должно соответствовать заявленному названию. 
Содержание глав и параграфов должно иметь внутреннюю логическую связь, а его 

раскрытие следует вести последовательно и аргументировано. Каждая глава и отдельные ее 

параграфы должны заканчиваться подведением итогов проделанной работы в форме выводов. 

 

3.2.1 Теоретическая часть исследования 

Первая глава курсовой работы является преимущественно теоретической, она 

характеризуется обилием цитат и ссылок. В первой главе, как правило, содержится описание 

теоретических предпосылок исследования и степень изученности проблемы, в ней приводятся 

существующие классификации. 

Выявление понятийного аппарата, существующих теорий предполагает анализ мнений и 

позиций различных ученых, а также научных школ, представленных в различных публикациях. 

Автор курсовой работы должен сопоставить мнения ученых, по возможности, дать собственную 



интерпретацию или принять одну из существующих позиций. Из текста работы должно быть ясно, 
где автор высказывает собственные суждения, а где заимствует уже опубликованные положения. 

Теоретическая часть предполагает тщательное изучение и анализ теоретической 

литературы по теме. Изложение взглядов тех или иных авторов должно сопровождаться их 

анализом и вести к определенным выводам. Это предполагает выявление общих позиций у ряда 

авторов и различий в трактовке тех или иных понятий, а также обоснование собственной точки 

зрения на ту или иную проблему. 

Примеры формулировок при анализе литературы 

Например, Н.Д. Гальскова обращает внимание/ выявляет следующие тенденции/ пришла к выводу/ 
установила 

Значительную роль при анализе темы сыграли работы… 

Проблематика данной работы достаточно/ недостаточно разработана отечественными 

учеными… 

По теме работы издано большое количество статей. Наиболее значимыми можно признать 

работы… 

Большой вклад в разработку данной темы внесли… 

Наиболее значимыми исследователями по данной теме являются… 

Каждый параграф должен завершаться абзацем, содержащим выводы из изложенного выше 

и логическую связь со следующим параграфом. 

В изложении теоретического материала важно избегать плагиата – "присвоение чужих 

мыслей и выдача их за свои". В работе должно быть ясно, какие слова принадлежат студенту- 

исследователю, а какие – авторам изученных им книг. Для этого необходимо давать ссылки после 

фамилии автора работы. 

 

3.2.2 Практическая часть исследования 

Вторая глава является практической частью, собственным исследованием автора курсовой 

работы. 

Практическая глава пишется на основе проведенного опытного обучения в одной из групп 

какого-либо класса средней школы, либо глубокого анализ опыта педагогов по теме исследования 

(в этом случае необходимо сформулировать методические рекомендации для педагогов по работе 

в рамках изучаемой темы). Необходимо указать, где, когда и в течение какого периода времени 

проводилась апробация предложенной методики обучения (по возможности). 

Практическая глава может также содержать параграф, посвященный анализу учебно- 

методических пособий, на материале которых будет разрабатываться комплекс упражнений. 

Логично расположить данный параграф до описания опытного обучения. При необходимости 

материал анализа может быть обработан статистически и представлен наглядно с помощью 

графиков и таблиц. 

В практической главе обучающийся демонстрирует: 
1) гностические умения (умение оценить и описать наблюдаемые и используемые средства, 

содержание, методы и приемы обучения); 

2) конструктивные умения (умение применить описанные теоретические положения в 

опытной практической работе, разработать комплекс, серию или цикл упражнений / заданий в 

соответствии с выдвинутой гипотезой); 

3) организаторские умения (умение организовать опытную работу с использованием 

разработанного им комплекса упражнений / заданий и описать эту работу); 

4) исследовательские умения (умение следить за ходом опытной работы, проводить срезы, 

диагностировать причины ошибок, оценивать эффективность применяемых средств, методов и 

приемов обучения, по возможности давать качественный и количественный анализ полученных 

результатов). 

 

3.3 Заключение 

В заключении рассматривается значимость проведенного исследования для научной теории 

и практики, приводятся главные выводы, характеризующие в сжатом виде итоги проделанной 

работы. 



В заключении не допускается дословное повторение содержания введения и основной 

части, в частности, выводов, сделанных в параграфах глав. При описании полученных результатов 

делается заключение о том, насколько они расширяют или дополняют уже существующие 

теоретические положения, опровергают или подтверждают их. В завершающей части заключения 

следует наметить возможные перспективы дальнейших исследований по проблеме, а также дать 

рекомендации по применению результатов исследования. 

Оптимальный объём заключения – 2-3 страницы. 

 

3.3.1 Приложение 

В Приложении следует помещать вспомогательные или дополнительные материалы, 

которые загромождают текст основной части работы: анкеты и результаты анкетирования, 

материалы срезов, тестирования, разработанные серии упражнений или задания, не вошедшие в 

текст практической главы, образцы фрагментов урока, различные виды наглядных пособий, 

которые были использованы автором и другие материалы. 

 
 

4. ТРЕБОВАНИЯ К ЯЗЫКУ И СТИЛЮ ИЗЛОЖЕНИЯ КУРСОВОЙ РАБОТЫ 

 

4.1 Стиль изложения 

Курсовая работа должна быть написана научным стилем с использованием специальной 

терминологии. Текст работы должен отвечать следующим требованиям: 

- четкость структуры; 

- логичность и последовательность; 

- точность приведенных сведений; 

- ясность и лаконичность изложения материала 

- соответствие изложения материала нормам литературного языка. 

Текст курсовой работы должен быть безличным. Некорректно употребление местоимений 

«я», «моё», «мой», «мной», «мне» вместо характерных для научной речи «мы», «наше», «наш», 

«нами», «нам». Может использоваться только местоимение множественного числа. Например, 
«мы изучили», «мы исследовали», «мы пришли к выводу», «в нашей работе», «на наш взгляд» и 

т.д. В тексте следует употреблять безличные формы: «представляется, что…», «более 

убедительным кажется…», «результаты анализа показывают», «анализ научной литературы по 

теме позволяет выявить менее изученные аспекты / наметить следующие задачи ее исследования» 

и т.п. 

Не рекомендуется перегружать работу цитатами, их лучше чередовать с собственным 

изложением чужих точек зрения (с обязательной ссылкой на автора, работу, страницы), подчиняя 

это изложение задачам своей работы, связывая «чужое» и «свое». 

Если в работе используются условные обозначения и сокращения слов, необходимо 

соблюдать их единообразие и в конце или начале работы (после оглавления) дать список 

использованных сокращений. 

 

4.2 Термины и рекомендуемые клише 

Курсовая работа принадлежит к письменному научному стилю речи, для которого 

характерны исключение разговорных элементов и использование определенных терминов 

общенаучного и узкоспециального плана. 

Примеры: 
а) существительные: альтернатива, аналогия, аргумент, аспект, ассоциация, идентификация, 

квалификация, критерий, объект, позиция, совокупность, сфера, трансформация, феномен, 

фрагмент, явление и др.; 

б) глаголы: базироваться, доминировать (преобладать), импонировать, интерпретировать, 

исключать, комментировать, лимитировать (ограничивать), маркировать (отмечать каким-то 

способом), описывать, уточнять, формулировать, элиминировать (исключать) и др. 

в) прилагательные: актуальный, базовый, весомый, релевантный, иррелевантный, 

причинный, структурный, семантический, функциональный, когнитивный, и др. 



г) предлоги и предложные сочетания: ввиду (вопреки), вследствие, по поводу, на 

основании, учитывая, опираясь на, исключая, с учетом, исходя из, относительно, по отношению к, 

внутри, в рамках, соответственно, с помощью, благодаря, по причине, за счет, посредством, 

вместо и др. 

д) союзы, союзные и вводные слова: благодаря, далее, ранее, выше, ниже, поскольку – 

постольку, а также, либо, насколько, во-первых, во-вторых и т.д., с одной стороны, с другой 

стороны, однако, несомненно, в целом, в отдельности, в деталях, детально, в принципе, в 

частности, напротив, и тому подобное, и прочие, и так далее, в том числе и др. 

Большое место в научных сочинениях занимают устойчивые сочетания – клише. 

Примеры клише и их ориентировочное распределение по разделам работы: 

Введение: существует мнение; признанным фактом является; сложилась традиция; 

известно, что; к актуальным направлениям … относится; повысился интерес; в настоящее время; 

наблюдается тенденция; возможно и необходимо дальнейшее исследование и т.п. 

Теоретическая часть: 
1. Обзор имеющихся точек зрения («А» заменяет фамилии и инициалы авторов): в 

фундаментальной монографии А утверждается/рассматривается / дается общая характеристика / 

упоминается / предлагается и т.п.; существуют разные точки зрения; можно сослаться на …; этой 

позиции придерживается А; иная точка зрения представлена в работах …; в работе А реализуется 

сочетание подходов; А придерживается мнения / считает / утверждает / полагает / пишет и т.п. 

2. Принятие/ отрицание положений: более/ менее убедительной представляется позиция А; в 

работе в качестве основной будет принята концепция А; более обоснованным можно признать 

положение А; справедливым представляется …; как представляется, менее убедительно …; 

недостаточно доказано; вызывает сомнения утверждение о …; трудно согласиться с …; спорно, 

что … и т.п.. 

3. Установление неизученных аспектов: менее изучено…; этому явлению уделяется 

недостаточное внимание; этот аспект не получил / получил меньшее освещение в методической 

литературе и т.п. 

4. Установление противоречий: этот факт противоречит (устоявшемуся) мнению; в языковом 

материале есть факты, не соответствующие данной теории; эта позиция не всегда подтверждается 

фактами языка и т.п. 

5. Формулирование проблемы: соответственно; в настоящей работе предпринимается попытка 

рассмотреть / описать / сгруппировать /установить связь / найти объяснение / классифицировать / 

показать / объяснить …и т.п.; если предположить; цель работы может быть сформулирована 

следующим образом: задача / проблема состоит в, возникает вопрос о статусе / принадлежности / 

характере и т.п., предстоит выяснить, речь идет о доказательстве / описании …; целью данной 

работы является …и т.п. 

Практическая часть: 
1. Сообщение об исходных положениях: в качестве исходного принимается положение о …; 

основными параметрами описания будут …; к рассмотрению привлекаются …; в основу 

исследования будет положен метод / принцип и т.п. 

2. Изложение фактов, примеров, наблюдений: собранный(исследуемый) материал показывает, 

что …, можно наблюдать, что / как …, применение к материалу настоящей работы … методов … 

позволяет обнаружить / установить / отметить / выявить / доказать и т.п.; этот пример показывает, 

что …/ иллюстрирует … / наглядно представляет / подтверждает / опровергает тезис о …и т.п. 

3. Структурирование текста: в первую очередь рассматриваются…; вводятся ограничения; 

вышеназванные …; установленные выше…; как уже упоминалось; в числе прочих аспектов; ниже 

будет показано…; в ходе работы; в этом разделе предлагается…; нижеследующие примеры; далее; 

во второй главе приводится …; с другой стороны; подробнее следует остановиться на … и т.п. 

4. Авторские оценки: имеет значение; играет роль; представляет интерес; оказывает влияние; 

решающим доводом / фактом является …; преимущественное значение имеет …; представляется 

более (менее) адекватным / убедительным / наглядным; подсчеты показывают преобладание …; 

обнаружилось несоответствие; по этой причине; с этой точки зрения; выявлена взаимосвязь / 

взаимозависимость / единство функций / общие свойства и т.п.; важно, что …; следует отметить / 



сослаться / подчеркнуть / указать / подробнее остановиться на …; новым и интересным является 

…; это доказывает и т.п. 
 

Выводы и заключение: итак; соответственно изложенному; обобщая изложенное; текстовые 

примеры распределились следующим образом …; как видно / следует из изложенного; 

выясняется, что …; подводя итоги; как показано выше; это позволяет сделать вывод / заключить / 

предположить; из этого следует, что …; в заключение следует подчеркнуть …; это означает, что 

…; не исключено, что …; анализ показал, что …; можно заключить и т.п. 

Приведенный перечень не является законченным и единственно обязательным, возможны 

другие формулировки, средства активизации внимания читателя и т.п. Нужно лишь соблюдать 

правило единства стиля. 



 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

Образец Введения 

 
 

Введение 

Неотъемлемой частью процесса обучения является формирование у учащихся «умения 

учиться». Это включает овладение совокупностью способов и приемов организации школьником 

своей деятельности, на основе которой формируются рефлексивная способность, умение 

осуществлять выбор, принимать решения. В современной методике обучения иностранным 

языкам общепризнанным является положение о необходимости оптимизации учебного процесса 

на коммуникативной основе. В этом плане особый интерес представляет взаимосвязь аспектов 

«устная практика» и «грамматика», способствующая при правильном её использовании 

интенсификации обучения иностранному языку, совершенствованию грамматической стороны 

иноязычной речи обучающихся. 

Коммуникативно-ориентированное обучение диктует определенную профессиональную 

подготовку преподавателя. Умение конструировать проблемные и тематические ситуации, 

организовывать речевые игры должно стать одной из составляющих репертуара компетенций, 

необходимых современному преподавателю иностранного языка, одним из критериев владения 

предметом обучения. Кроме того, нужно отметить, что организация любой ситуации связана с 

интеллектуальным поиском, с активизацией творческой активности учащегося. В современной 

литературе наблюдается явный дефицит методик, обучающих преподавателя технике 

коммуникативно-ориентированного обучения. Остро стоит и проблема совершенствования 

мастерства преподавателя, использующего элементы такого обучения грамматике на уроках. 

Обучение грамматике – один из важнейших аспектов обучения иностранному языку, так как 

полноценная коммуникация не может происходить при отсутствии грамматики. Грамматика 

должна изучаться так, чтобы с одной стороны она способствовала осознанию языка, 

формированию и развитию речевых умений и навыков, то есть играть вспомогательную роль в 

речемыслительной деятельности, а с другой – не ослабляла коммуникативные намерения ученика, 

его уверенность и динамику развития чувства языка. Для того чтобы усвоенный грамматический 

материал довести до осознанного использования в речи, необходимо изменить методику работы с 

ним. 

Коммуникативная грамматика позволяет облегчить процесс усвоения грамматических 

явлений, сделать его более доступным и приемлемым для усвоения. 

Изучение теоретических исследований, связанных с ролью коммуникативной грамматики в 

обучении грамматическому аспекту устной речи, а также разработка комплекса эффективных 

дидактических приемов, обуславливающих успешное овладение продуктивным грамматическим 

навыком, составляют проблему настоящего исследования. 

Актуальность исследования заключается в том, что, несмотря на достаточно большое 

количество литературы и методических пособий по изучению роли грамматики немецкого языка 

при обучении устной речи, авторы уделяют недостаточно внимания коммуникативному аспекту. 

Данная работа раскрывает возможность соотнесения дидактических приемов немецкой 

коммуникативной грамматики с этапами формирования продуктивного грамматического навыка 

(на уроках немецкого языка). 

Объектом исследования является процесс обучения устной речи на уроках немецкого языка на 

среднем этапе обучения. 

Предметом исследования являются возможности коммуникативно-ориентированного 
обучения грамматике на среднем этапе обучения. 



Целью исследования является обоснование эффективности обучения грамматике с опорой 

на коммуникативно-ориентированное обучение грамматике немецкого языка на среднем этапе 

обучения. 

Гипотеза исследования сводится к следующему: если при обучении грамматике на уроках 

немецкого языка использовать коммуникативно - ориентированное обучение, то повысится 

эффективность усвоения грамматического материала, его осознанное использование 

непосредственно в речи. 

Выдвинутая гипотеза и целевая установка исследования обусловили основные задачи 

исследования: 

 изучить методическую литературу по проблеме исследования; 

 проанализировать особенности становления коммуникативного метода в обучении 

немецкому языку; 

 дать определение коммуникативно - ориентированного обучения и определить его место в 

методике обучения грамматике на немецком языке; 

 охарактеризовать основные этапы формирования грамматического продуктивного навыка с 
использованием метода коммуникативной грамматики; 

  изучить дидактические возможности УМК «Мозаика» по немецкому языку при обучении 
грамматике на основе коммуникативно- ориентированного обучения; 

 разработать комплекс коммуникативных грамматических упражнений, которые могут быть 
использованы в процессе изучения устно-речевых тем на уроках немецкого языка; 

 провести опытную проверку упражнений с целью доказательства эффективности 
предложенной методики. 

Теоретическая значимость исследования заключается в определении роли и раскрытии 

теоретического и практического потенциала коммуникативной грамматики в процессе обучения 

устной речи учащихся на уроках немецкого языка; анализе этапов становления продуктивного 

грамматического навыка согласно коммуникативной грамматике. 

Практическая значимость работы заключается в разработке комплекса 

коммуникативно-ориентированных грамматических упражнений, которые могут быть 

использованы в процессе обучения учащихся устной речи на уроках немецкого языка. 

Научная новизна исследования заключается в следующем: 
1. обобщен опыт отечественных и зарубежных методистов по проблеме обучения немецкому 

языку на основе коммуникативной грамматики; 

2. определена роль коммуникативно - ориентированного обучения при обучении 
грамматической стороне устной речи на уроках немецкого языка на среднем этапе обучения; 

3. соотнесены этапы формирования продуктивного грамматического навыка и приемы 

коммуникативной грамматики, возможности их использования в процессе обучения устной 

речи. 

В процессе исследования мы использовали следующие методы: теоретический анализ 

литературы по методике преподавания и смежным наукам, наблюдение, сопоставительный анализ, 

анкетирование, ранжирование, обобщение опыта обучения, педагогический эксперимент, 

статистическая обработка результатов эксперимента. 

Апробация работы осуществлялась на III Всероссийской студенческой олимпиаде по 

методике преподавания иностранных языков и культур (с заочным участием) г. Ижевск 2015//Моя 

методическая находка: материалы III Всероссийской студенческой олимпиады по методике 

преподавания иностранных языков и культур (английский, немецкий, французский языки) / сост. 

И. С. Трифонова. – Ижевск: Изд-во «Удмуртский университет», 2015, с.48. По материалам 

исследования также написана статья «Варианты работы с коммуникативной грамматикой на 

уроках немецкого языка в школе» для участия в научно-практической конференции «Молодежь и 

наука: проблемы современной филологии и методики преподавания филологических дисциплин» 

(заочное участие, г. Ульяновск, 12 апреля 2015 года) 

Теоретическую и методическую основу исследования составляют работы В. Апельта, 

И.М. Бермана, М.Л. Вайсбурда, К. Ломанна, Е.А. Маслыко, О.Н. Опойковой, Е.И. Пассова, А.М. 

Стояновского, С. Утхесса, В.М. Филатова, Д. Хаймза, Х. Хартунга и др. 



Опытно-экспериментальная база исследования: МБОУ «Средняя общеобразовательная 
школа №27» г. Йошкар-Ола. 

Дипломная работа состоит из введения, двух глав: теоретической и практической, 

заключения, представляющего собой выводы, сделанные в результате исследования, списка 

литературы и приложений. 


